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See the notice on TED website

546683-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Kommunikationsinfrastruktur – Beschaffung einer Telefonie-Lösung VoIP
OJ S 150/2026 06/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Hochschule Mittweida
E-mail: ausschreibung@hs-mittweida.de
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en regional myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Uddannelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Beschaffung einer Telefonie-Lösung VoIP
Beskrivelse: Beschaffung einer Telefonie-Lösung VoIP
Identifikator for proceduren: 019fc685-2495-4375-984a-5df334a9075c
Intern ID: EU-AS-04/26
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32571000 Kommunikationsinfrastruktur

2.1.2.  Udførelsessted
By: Mittweida
Postnummer: 09648
Landsdel (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Land: Tyskland

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Die Hochschule Mittweida führt das Vergabeverfahren im eigenen 
Namen aus. Die Rechnungslegung erfolgt an den Auftraggeber Hochschule Mittweida direkt.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -
Gældende lovgivning på tværs af grænserne: Vergabe erfolgt nach der Richtlinie 2014/24/EU 
und deren Umsetzung in nationales Recht (VgV).

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Unternehmen 
werden vom Vergabeverfahren ausgeschlossen, wenn - Ausschlussgründe nach den §§ 123 
bis 126 GWB vorliegen oder- Ausschlussgründe nach § 21 Abs. 1 AEntG, nach § 98 c) 
AufenthG, nach § 19 Abs. 1 MiLoG oder nach § 1 SchwarzArbG vorliegen oder- sie einen 
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Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift des Artikel 5k der VERORDNUNG (EU) 2022/576 
DES RATES DER EU haben. Das Nichtvorliegen der o.g. Ausschlussgründe ist mittels 
Eigenerklärungen (siehe Vordrucke Vergabeunterlagen) zu bestätigen.
Deltagelse i en kriminel organisation: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB
Svig: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Korruption: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvens: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Aktiver, der administreres af en kurator: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Ophævelse eller en lignende sanktion: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 8 GWB

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Beschaffung einer Telefonie-Lösung VoIP
Beskrivelse: Die neu zu beschaffende Lösung soll die interne und externe 
Sprachkommunikation (die klassische Telefonie) mit unterschiedlichen Endgeräten wie 
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Telefon und PC sowie Smartphones innerhalb der nächsten 48 Monate sicherstellen, wobei 
die Option der jährlichen Verlängerung der Wartung bestehen muss.
Intern ID: LOT-0001

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32571000 Kommunikationsinfrastruktur

5.1.2.  Udførelsessted
By: Mittweida
Postnummer: 09648
Landsdel (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Land: Tyskland

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 48 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot erteilt. Detaillierte 
Informationen zur Angebotsbewertung entnehmen Sie bitte dem Punkt 3 „Zuschlagskriterien 
und Zuschlagsermittlung“ der Leistungsbeschreibung (Anlage 1).

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc685-2495-4375-
984a-5df334a9075c/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc685-2495-4375-984a-
5df334a9075c/zustellweg-auswaehlen
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt

https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc685-2495-4375-984a-5df334a9075c/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc685-2495-4375-984a-5df334a9075c/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc685-2495-4375-984a-5df334a9075c/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc685-2495-4375-984a-5df334a9075c/zustellweg-auswaehlen
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Frist for modtagelse af tilbud: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 115 Døgn
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at visse manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes 
senere.
Yderligere oplysninger: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen im Rahmen des § 56 
Abs. 2 VgV nachzufordern. Hierauf besteht kein Rechtsanspruch.
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Yderligere oplysninger: Bieter sind bei der Öffnung der Angebote nicht zugelassen (§ 55 Abs. 
2 VgV).
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Oplysninger om finansiering og betaling: Die Hochschule Mittweida führt das 
Vergabeverfahren im eigenen Namen aus. Die Rechnungslegung erfolgt an den Auftraggeber 
(Hochschule Mittweida) direkt.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen beider 
Landesdirektion Sachsen
Oplysninger om klagefrister: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, 
soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichung des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbarsind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Fristen zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn er mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Hochschule 
Mittweida
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Hochschule Mittweida

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
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Officielt navn: Hochschule Mittweida
Registreringsnummer: 14-1214014HSMW01-05
Postadresse: Technikumplatz 17
By: Mittweida
Postnummer: 09648
Landsdel (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Land: Tyskland
Enhed: Sachgebiet Beschaffung
E-mail: ausschreibung@hs-mittweida.de
Telefon: +49(0)3727581239
Internetadresse: https://www.hs-mittweida.de
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen beider Landesdirektion Sachsen
Registreringsnummer: DE287064009
By: Leipzig
Postnummer: 04013
Landsdel (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Land: Tyskland
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefon: +49(0)3419773800
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 019fc68f-b57d-41be-9eea-b57a906668ba  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 05/08/2026 09:58:52 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk

mailto:ausschreibung@hs-mittweida.de
https://www.hs-mittweida.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Bekendtgørelsesnummer: 546683-2026
EUT-S-nummer: 150/2026
Offentliggørelsesdato: 06/08/2026
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